
INTE�VIlJ 
Yuri KORDONSKY 

"v� � �  
g� 1 

fMd M- f �; �� 

Yuri Kordonsky, regizor şi ac
tor la Malâi din Sankt Petersburg, 
a fost invitat de direcţia Teatrului 
" L . S .  B u l a n d ra" să m o nteze 
spectacolu l  Unchiul Vania de 
A.P. Cehov. S-a născut la Odesa, 
în 1 966, unde a absolvit Universi
tatea, Facultatea de Matematică. 
În 1 989 a intrat la Academia de 
Teatru d i n  Sankt Petersburg, 
Secţia actorie şi regie teatru şi 
fi lm, Facultatea de Regie, clasa 
profesorului Lev Dodin.  A jucat 
în câteva spectacole mari, dintre 
care Gaudeamus, prezentat şi la 
Bucureşti, acum şase ani, în cadrul 
Festivalului Uniunii  Teatrelor din 
Europa. Activitatea regizorală in
clude producţii realizate la Sankt 
Petersburg, dar şi la Classika 

Theatre din Washington DC. În ultimii ani a participat la work-shop-uri organizate în Spania şi 
Germania de Uniunea Teatrelor din Europa pentru tineri actori. A susţinut, la Sankt Petersburg, un 
atelier de creaţie pentru tineri regizori din teatrele membre ale aceleiaşi Uniuni.  

În Unchiul Vania au fost distribuiţi actorii Horaţiu Mălăele, Victor Rebengiuc, Mariana Mihuţ, 
Irina Petrescu, Cornel Scripcaru, Ana Ioana Macaria, Ionel Mihăilescu, Anca Sigartău, Andreea Bibiri, 
Şerban Pavlu şi Marius Chivu . Decorurile şi costumele la spectacol poartă semnătura scenografei 
Elena Dmitrakova, de asemenea din Rusia. 

Maria Sârbu: Sunteţi discipolul lui Lev Oodin, montaţi şi jucaţi pe scena teatrului pe 
care Îl conduce acest mare regizor. După experienţa cu actorii ruşi şi actorii americani, 
cum este să lucrezi cu actorii români, cum vă simţiţi În anturajul /ar? 

Yuri Kordonsky: Sunt din Odesa şi venirea mea la Bucureşti parcă ar fi o reîntoarcere 
acasă. Nu am sentimentul că mă aflu într-un loc nou. În Sankt Petersburg m-am stabil it 
fiind deja om matur, dar vă mărturisesc că în 1 2  ani nu m-am adaptat iernilor din oraşul 
de pe Neva. Le suport foarte greu. Referitor la experienţa mea cu actorii americani , aceasta 
diferă mult de experienţa pe care o am cu actorii ruşi. România, însă, este mult mai 
aproape de ceea ce facem noi la Malâi Teatr. Europa este pătrunsă, într-un fel sau altu l ,  
de  tradiţii asemănătoare, iar America este îndepărtată de  teatrul european, pe care îl 
cunoaşte foarte puţin ,  deşi manifestă interes, de exemplu, pentru şcoala rusă de teatru. 
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Americanii au convingerea, totuşi ,  că teatrul lor este construit după sistemul Stanislavski 
şi că ei păstrează curat acest sistem .  În realitate, nu e chiar aşa. Altele sunt acolo principiile 
ritmului de lucru la spectacol ,  adică se montează foarte repede. Influenţa comercială. 

M.S.: Jucaţi şi montaţi spectacole intr-un teatru prestigios. Pledaţi pentru teatrul de 
repertoriu sau pentru teatrul pe proiecte? 

Y.K. : În Rusia există în prezent aceleaşi probleme privind reforma în instituţiile de spectacol, 
dar toate încercările de a reforma teatrul nu au dat rezultate. Cred că ar fi foarte rău, sau chiar o 
catastrofă, dacă vom pierde teatrul de repertoriu. Vom pierde în general teatrul. 

M.S.: Cum a fost trecerea de la informatică la actorie şi regie? 
Y.K.: Sângeroasă, aş spune. De fapt, totul a început la 1 O ani, când am jucat într-un 

film pentru copii , după care au urmat şi altele. Când am intrat la Facultatea de Matematică 
a Universităţii din Odesa eram sigur că mi-am ales în viaţă calea cea dreaptă, dar m-am 
plictisit repede. Am început să frecventez teatrul studenţesc, formând chiar o trupă a 
mea. Am participat şi la emisiunile televizate ale Clubului celor vesel i  şi ingenioşi (KVN), 
foarte populară la televiziunea unională din fosta URSS. Ne numeam "gentlemenii din 
Odesa". Unii dintre foştii mei colegi fac show-uri la televiziune, alţii au plecat în străinătate, 
iar eu m-am întors din drum, alegând arta teatrală. Pentru părinţi a fost neaşteptat. Doar 
două luni am lucrat ca programator. În acel moment ştiam deja multe despre teatru, 
citeam, văzusem şi spectacole la Moscova, Petersburg, mergeam special să le văd în 
timpul vacanţelor. Ştiam că Lev Dodin forma, în 1 989, o promoţie. Am intrat din primul an 
la regie, terminând astfel ,  în 1 995, cea de-a doua facultate. 

M.S.: Cum aţi ajuns să montaţi "Unchiul Vania" la Teatrul "L.S. Bulandra"? 
Y.K.: Am cunoscut-o pe Cătălina Buzoianu în Germania, unde conducea un seminar 

al tinerilor artişti din teatre-membre ale Uniunii Teatrelor din Europa. La sfârşit, am făcut un 
schimb de impresii, că ar fi bine dacă cei prezenţi ar merge în diverse ţări să monteze. 
Peste un an am primit o scrisoare de la directorul Teatrul "L.S. Bulandra", care mi-a spus că 
doamna Buzoianu i-a vorbit despre mine şi că el doreşte să mă invite să realizez un spectacol . 

M.S.: Alegerea piesei vă aparţine? 
Y.K.: Eu am propus două texte de Cehov şi conducerea teatrului a ales Unchiul Vania. 
M.S.: Aţi jucat in "Piatonov" de Cehov, dar aţi montat vreodată Cehov? 
Y.K.: Nu. Ca regizor e primul spectacol Cehov, în afară de lucrările studenţeşti. 
M.S.: Cum aţi gândit iniţial această creaţie? 
Y.K.: Concepţia pentru mine înseamnă să citeşti foarte atent piesa şi să încerci să 

înţelegi ce a scris autorul .  Prin ce metode ne vom exprima, clasice sau de avangardă, nu 
contează. Totuşi, noi, actorii şi regizori i ,  suntem oameni moderni şi ne manifestăm, prin 
ceea ce facem, sentimentele de astăzi , relaţi i le de astăzi, experienţa de astăzi .  Cred că 
textul lui Cehov trebuie să fie viu şi nu un muzeu. 

M.S.: De ce aţi ales să montaţi o operă clasică? 
Y.K.: Pentru că îmi place foarte mult. Sunt puţine texte contemporane foarte bune. Am 

citit multe piese ruseşti noi, însă nu m-au emoţionat. Se spune că ar fi un alt l imbaj teatral . 
M.S.: Ţine de pregătirea in facultate? 
Y.K.: La Academie făceam şi spectacole bazate pe literatura contemporană, chiar 

mai mult decât pe cea clasică. Lev Dodin întotdeauna încerca să le alterneze. La clasici 
sunt abordate marile probleme sociale, foarte actuale, de aceea există un viu interes 
pentru montarea lor, iar dramaturgia contemporană, după părerea mea, pare mică. 

M.S.: În "Unchiul Vania" aţi distribuit actori mari: Victor Rebengiuc, Mariana Mihuţ, 
Irina Petrescu, Horaţiu Mălăele şi alţii. Cum a fost, totuşi, intâlnirea cu asemenea actori? 

Y.K.: Nu ştiu dacă lucrează tot aşa la toate spectacolele, dar au repetat cu dăru i re 
totală, cu multă dorinţă şi energie. Aceşti artişti nu întâplător au ajuns stele, pentru că 



într-adevăr sunt stele. Sunt mari actori. Mă refer la cei care sunt în spectacol, dar ştiu că 
trupa Teatrului "L.S. Bulandra" este puternică. Am lucrat cu ei cum sunt obişnuit să lucrez 
acasă. Şcoala mea este de a-1 face pe actor, alături de regizor, autorul spectacolului .  El 
trebuie să fie sută la sută autorul rolului său, să joace cu sentimentul că el a creat acest 
spectacol . Nu ştiu în ce măsură îmi reuşeşte acest lucru, dar încerc. Uneori actorul mă 
întreabă la repetiţi i ,  de exemplu, pe ce scaun să se aşeze. De obicei , răspund "nu ştiu". 
Pe care vrei , pe acela te aşezi. 

M.S. : Îi daţi liberatea totală. 
Y.K.: Nu am aplomb de regizor, nu am pretenţia să fiu stăpânul spectacolului . Doresc 

doar ca acest spectacol să iasă bine. Un singur om nu-l poate face. E nevoie de mai multe 
opini i ,  chiar de conflict. Prefer discuţiile asupra spectacolului ,  iar atunci când un actor îşi 
spune punctul de vedere, întotdeauna îl ascult şi dacă are dreptate accept părerea lui .  

M.S.: Actorii de la "Bulandra" şi-au manifestat entuziasmul in ceea ce priveşte stilul 
dumneavoastră aplicat la repetiţii. 

Y.K.: S-a lucrat bine, nu pentru că eu aş fi bun. 
M.S.: Scenografia aparţine unei creatoare tot din Rusia, Elena Dmitrakova. Aţi mai 

colaborat cu ea ? 
Y.K.: Este pentru prima dată. Ne-am gândit mult la decorurile acestui spectacol, 

înainte de a veni în România. Consider că în procesul creării decorurilor începi să cunoşti 
mai bine piesa şi este o etapă importantă în lucrul asupra viitorulu i  spectacol .  

M.S.: Faceţi şi dramatizări de texte? 
Y.K.: Am lucrat un text de Dostoievski ,  în Statele Unite, precum şi unul de un autor 

israel ian, la Sankt Petersburg. 
M.S.: Cum este astăzi publicul in Sankt Petersburg? 
Y.K.: Foarte bun. E cel de dinaintea anului '90 şi săl i le sunt pline. Aceasta se întâmplă 

pentru că preţul bi letelor este foarte mic şi oricine îşi poate permite să meargă la teatru. 
Deşi teatrele sunt foarte sărace şi nu au bani pentru producţi i ,  nu pot ridica preţul la 
b i lete. Ar pierde spectatori i . Este aceeaşi problemă ca şi aici, în România. La noi există 
un public de intelectuali , care dau încredere, exprimându-şi astfel dorinţa ca teatrul să nu 
moară. Desigur, teatrul nu întotdeauna justifică un asemenea credit, dar uneori publicul 
mulţumeşte şi pentru un spectacol prost. 

M.S.: Care sunt teatrele mari in Sankt Petersburg, la concurenţă cu Malâi Teatr? 
Y. K.: Teatrul Mare Dramatic, care a fost condus mult t imp de vestitul regizor 

Tovstonogov, acum plecat din viaţă. După moartea marelui creator, teatrul a avut momente 
grele, dar s-a reuşit depăşirea obstacolelor, spre deosebire de alte teatre, părăsite de 
liderii lor. De exemplu ,  "Lensovet", după retragerea l ui Vladimirov, nu mai are aceeaşi 
strălucire. Aş numi şi alte teatre de succes, precum "Aiexandrinski", "Na Liteinâi" ş.a. 

M.S.: Au apărut noi teatre in Sankt Petersburg? 
Y.K.: S-au înfiinţat mici compani i ,  unele în scop comercial ,  altele reunind grupuri de 

actori care s-au săturat să tot şomeze, prezentând mai degrabă spectacole aproape 
gratuit. De obicei, teatrul continuă să evalueze în tradiţia clasică, în l imita marilor teatre 
de repertoriu care aveau o epocă de strălucire şi în perioada sovietică. Apar noi regizori, 
noi actori, dar în acelaşi sistem. 

M.S.: Învăţământul artistic s-a schimbat sau se predă după aceeaşi metodă? 
Y.K.: În metoda de predare nu sunt schimbări, dar în cal itatea predării există. În 

ultimii zece ani au plecat din viaţă o întreagă pleiadă de minunaţi profesori. O şcoală 
bună întotdeauna e compusă din personalităţi. Dacă ele există, atunci şi şcoala există. 
Mă refer, desigur, la Academia de Teatru din Sankt Petersburg, al cărei nivel a crescut 
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mult Au plecat adevăraţi i  pedagogi trimişi de Dumnezeu. Iar acum se dau nişte salarii 
atât de mici, încât nici oamenii care au energie, forţă, talent nu mai pot rezista. Sunt 
nevoiţi să lucreze spectacole, să-şi găsească de lucru la televiziune sau în altă parte. Mi 
se pare că în România e la fel. 

M.S.: Cum rezistă Malâi Teatr, condus de Lev Dodin? 
Y.K.: Sponsorul principal al teatrului nostru este combinatul petrochimic -, o uriaşă 

întreprindere în frunte cu un preşedinte - petrolist, un om de afaceri , bancher, dar 
îndrăgostit de teatru ca un copi l .  Sunt, însă, puţini asemenea oameni .  

M.S.: Spectacolele montate de Lev Dodin au o viaţă foarte lungă. Cărui fapt se 
datorează? Gaudeamus, spectacolul pe care l -am văzut în 1 995 la Bucureşti , încă se 
mai joacă. 

Y.K.: De 1 1  ani se joacă. În luna iunie va avea loc reprezentaţia cu numărul 400. Cu 
acest prilej, la teatru va fi o mare sărbătoare. Spectacolele trăiesc mult, fiindcă se lucrează 
mult la ele. Se depune o muncă enormă, care, desigur, se reflectă asupra calităţii 
spectacolului. De asemenea, Fraţi şi surori e în repertoriu de 1 5  ani. Câteva generaţii au 
văzut această creaţie. La reprezentaţii le cu Gaudeamus vine o echipă de fani ,  elevi de 
cincisprezece ani , care au văzut de 1 0-12 ori spectacolul .  

M.S.:  Ce e nou la Malâi Teatr? 
Y.K.: Lev Dodin repetă la Pescăruşul. În iunie va fi premiera. În paralel, se lucrează 

la alte două producţii .  
M.S.:  Ce proiecte aveţi pentru stagiunea viitoare? 
Y.K.: Am o ofertă din Washington, unde mi s-a propus să montez şi să predau un 

curs la o şcoală de teatru. Probabil voi pune în scenă Căsătoria de Gogol. 
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